Alfabetische Volgorde
Arabische Alfabet bestaat uit 28 medeklinkers en schriftvarianten heeft voor plaatsing van de letter aan begin, in het midden, aan het eind van een woord of losstaand.
Letters als و، ز، ر، ذ، د، ا worden NIET met een volgende verbonden maar kan wel met de vorige letter.
أَوَّلاً : الأَحْرُفُ الْخَالِيَةُ
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ثَانِيًا : أَحْرُفُ الْيَمِينِ
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ثَالِثًا: أَحْرُفُ الْيَسَارِ
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رَابِعًا: أَحْرُفُ الْوَسَطِ
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LEESTEKENS
De leestekens worden beschouwd als hulptekens en ze worden dan ook gemakkelijk weggelaten. Ze zijn eigenlijk alleen verplicht in de Koran, om een absoluut identieke leeswijze overal te garanderen.

a. Sukūn  "stilte"  ْ
b. Šadda  "versterking" ّ
c. Hamzat waşl "verbindingshamza" ﭐ
d. Madda "verlening" ۤ
e. Harakāt "bewegingen" = klinkertekens
Er zijn 3 klinkertekens: fatha ' َ– ', damma ' ُ– ' en kasra ' ِ– ', die zijn respektievelijk A, U en I aangeven.
التَّشْكِيلُ

	أَوَّلاً: الْفَتْحَةُ
	Eerste: fatha
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	ثَانيًا: الضَّمَّةُ
	Tweede: damma
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	ثَالِثًا: الْكَسْرَةُ
	Derde: kasra
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